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A BO N A M EN TU L:
Pentru Sibiiu pe an 7 fi., 6  luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 cr. 
Pentru monarchie pe an 8  fl., 6  luni 4 fl., 3 luni 2  fl. 
Pentru streinătate pe an 12 fl., 6  luni 6  fl., 3 luni 3 fl.

S ib ii i i ,  17 Aprile 1885.
Suntem în ajunul unui résboiu, care pentru 

Zeci de ani va decide soartea popoarelor. Norocul 
est« pus în gura tunului, şi nime nu 6 în stare sé 
ne spună pe a cărui parte se va resolva el.

Pentru domnirea asupra Asiei se vor lua la 
luptă pe vieaţă şi moarte două mari şi puternice 
împărăţii: Anglia şi Rusia.

Din probabilităţile fără margini şi număr pănă 
acuma seim numai una: cel dintâiu tun sé va des
cărca în Europa.

piarele europene fac fel de fel de coniecturi şi 
toate admit posibilitatea, că deşi în decursul crân
cenului résboiu tunurile vor suna în Asia, totuşi 
efectul lor se va simţi în Constantinopole cu disol- 
varea imperiului musulmanilor.

Cu căderea Turciei este în strânsă legătură îna
intarea noastră spre orient, şi cu aceasta agitaţiu
nea cea mare a popoarelor din Ungaria, agitaţiune 
care se va învenina în mésura, în care norocul va 
întoarce spatele armelor engleze.

Sunt 10 ani de atunci.
în peninsula balcanică curgea sângele şiroaie, 

şi Ungaria se părea a-şi fi perdut şi capul şi firea. 
Se scia că Rusia este autorul spiritual al luptei din 
peninsula balcanică, era faptă că generali ruşi con
duceau luptele insurgenţilor bulgari şi sârbi contra 
suveranului lor.

Era mare, foarte mare conşternaţiunea în Un
garia. S’au arangiat în cele mai multe oraşe dela noi 
meetinguri, în aceste s’au declarat résboiu Russiei, 
încă înainte de a scoate ea sabia pentru umilirea 
Turciei, s’a trimis sabie de onoare viteazului Abdul 
Kerim. Cu un cuvânt oamenii şi-au fost perdut 
firea.

Răsboiul dintre Anglia şi Rusia va pune la or
dinea <jlilei cestiunea orientală cu toate miseriele ei. 
Timp mai nepotrivit nu se putea afla încât ne pri
veşte pre noi cei de sub stăpânirea Ungariei. O 
stare anormală domneşte adecă la noi, încât încur
căturile din afară foarte uşor pot pune Ungaria în 
flăcări, şi mai cu seamă uşor o poate pune cestiunea 
orientală, ce ni se pune în perspectivă.

Să nu ne facem illusiuni. Dela o margine a 
ţărei pănă la ceialaltă domneşte cea mai mare ne- 
mulţămire.

De 4eci dS ani s’a sáménat printre naţionali
tăţile din Ungaria seminţa discordiei, şi acuma stăm 
în faţa fructelor.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47. 

Corespondenţele sünt a se adresa la:
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Artieulii nepublicaţi nu se înapoiază.

Fructe amare, de tot amare, noi însă în de
plina cunoaştere a lucrurilor cu inima curată <̂ i- 
cem: fereşte ne Doamne de mai amare.

Nu ne-au ajuns noaue lovirile, ce ni s’au aplicat 
de deci de vine âcuiîiâ societatea» ungurească 
şi ne pune cuţitul la os.

Nu vom mai vorbi de încercarea cu reuni
unea de maghiarisare din Cluş. Vom trece pre- 
ste apelurile adresate ţărei de cei din fruntea ace
stei reuniuni. Trecem şi preste resensul provocat 
de adunarea generală a comitatului Sibiiu prin con
clusul privitor la spriginirea uneltirilor cu maghia- 
risarea, reseng, care a vérsat adâncă lumină asupra 
umbrosului motor al inimilor moderne ungureşti; 
trecem deocamdată şi preste ordinaţiunea ministe
rială prin care se cassează conclusul adunărei ge
nerale a comitatului Sibiiu, şi ne oprim numai la 
fructele cele mai proaspete, înse totodată şi cele 
mai necoapte: la demonstraţiunile politice ale stu
denţilor din Ungaria de sus.

în oraşul Ş e m n i t z  esistă pănă acuma şi va 
esista poate o academie de montanistică şi de silvi
cultură. Ca instituţiune de stat, ea are chemarea 
a conduce pre junime pas de pas prin toate spe- 
luncele spre a o iniţia în cunoaşterea feliuritelor 
pături de pământ şi a mineralelor de tot soiul şi 
toată categoria. Tot odată părăsind odaia filosofu
lui adâncit în speculaţiuni despre funcţiunile sufle
tului omenesc, junimea trebue se străbată dealurile 
şi munţii, spre a supune criticei din esperienţă teo- 
riele profesorului.

Ar fi deci după natura lucrului de tot natu
ral, dacă junimea din Şemnitz, departe de valurile 
politicei, s’ar adânci în studiarea straturilor pămân
tului şi a diferiţilor arbori.

în. loc de studiu special însă junimea din Şem- 
niţ face politică, şi încă politică în mai i dimensiuni.

Ni se scrie adecă că spiritul intoleranţei ma
ghiare la academia din Şemniţ incepe a se manife
sta îu măsură aşa de mare, încât el pune sub în
trebare esistenţa tinerimei nemaghiare de acolo.

Omului nu-i vine a crede când aude astfel de 
lucruri. în special noi cari ne ferim ca de foc de 
a provoca susceptibilităţile oamenilor nervoşi, noi 
în toamna anului trecut mult ne-am mirat, când 
un amic al nostru ne-a scris, sé i espedăm 
nostru pe adresa unui meseriaş de acolo, căci ca 
elev la academia de montanistică şi silvicultură, dân
sului nu-i este ertat a primi pe numele seu <jiare 
româneşti.

IN S E R Ţ IU N IL E :
Pentru odată 7 cr., — de doué ori 12 cr., — de tre i ori 
15 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 

pentru fie-care publicare.

Ne-am mirat mult, când ni s’a scris, că tinerii 
români din Şemniţ numai pe ascuns pot ceti Şiare 
româneşti, şi acuma de loc nu ne poate întră în 
cap cum se poate ca neşte tineri fanatici sé silea
scă pre autorităţile şcolare la acte arbitrare, care 
în consecuenţele lor pot sé fie funeste.

Elevii dela academia din Şemniţ sunt constituiţi 
m reuniune, de bună seamă — credem noi — cu 
scopul de a se cultiva în specialitatea lor.

Reuniunile de acest soiu prin statutele lor, dar 
tot odată şi prin legile academiei — sunt scutite 
de învălmăşeala politicei. Espres este adecă inter
zis reuniunilor de acest soiu demonstraţiunile politice.

Aceasta după cât cunoaştem noi legea de in
strucţiune şi după deducţiunea dela cadrul în care 
se mişcă reuniunile elevilor dela universităţile Eu
ropei civilisate.

Reuniunea elevilor dela academia din Şemniţ 
face escepţiune în această privinţă. Ea a eschis din 
sinul seu pre junii români de acolo din motive 
politice.

N ’am avea obiecţiuni contra acestei procâduri 
de băeţi, dacă ei s’ar fi mărginit numai la atâta.

în o asemenea reuniune n’au loc tinerii noştri, 
cari caută ştiinţă.

Avem înse mari nedumeriri vetjând că băeţii 
dela Şemniţ fac lucruri cu coarne, şi că aceste lu
cruri sunt tolerate de autoritatea institutului.

Nu me supără pre mine ca român, dacă reu
niunea îmi (jice: nu voiesc se mai am de lucru cu 
tine; me revoaltă însă când mi se Şice: vei avea 
a părăsi institutul în timp de 24 oare, şi vei merge 
unde te va tăia capul.

Şi mai mult mă revoaltă, când eu mergând la 
prelegeri, întreagă şcoala sare asupra mea, şi mé dă 
preste prag, încât dacă nu mé proptesc bine, ’mi 
frâng gâtul, şi me revoaltă, când văd că dascălul 
i-a rolul de privitor benevol.

Putem face conclusiuni. în Şemniţ domneşte 
pumnul, şi care e mai tare, acela striveşte mai cu 
efect.

La 3/15 Maiu 1884 asemenea lucruri s’au în
tâmplat la universitatea din Cluş; tot în anul trecut 
prin Octobre al nostru aşa au mers lucrurile şi la 
universitatea din Pesta.

Nu va fi poate superfluu se notăm, că aceste 
locuri în teoriă sunt focularele de ştiinţă, şi după 
convingerea noastră ştiinţa este unica, care apropie 
mai tare pre oameni între sine.

Junimea este bine înflăcărată. Admistraţiunea 
încă nu doarme; mai vine acuma reuniunea de ma-

F O I T A .?

Observări
la tema dlui director şcolar 1. Muntean: „Tractarea meto
dicei speciale a cetirei şi a serierei“ ! de 1. Be r e  seu,  

înveţătoriu gr. or. rom. în Sighişoara.
(Urmare.)

Dl. M. <Jice mai departe, că scopul dsale, cu 
acest operat, este a face fie-căruia din cei presenţi 
o idee despre metodul analitic sintetic (fireşte care 
purcede dela părţi la întreg), dar apoi judecând 
confusia ce s’a făcut între metoade, ne putem în
chipui ce idee îşi poate procura cineva prin o ast
fel de tractare, despre acest metod. Ínsé chiar dacă 
dsa ar fi în chiar cu metoadele, totuşi nu va fi în
dreptăţit a me tacsa de pătimaş, dacă îi voiu dis
puta posiţia ce-şi închipueşte că ocupă faţă de ceia- 
lalţi membri ai reuniunei; căci ori cât de nefavo
rabil stăm cu cualificaţiunea învăţătorească în unele 
privinţe, totuşi eu cred că nu vor esista învăţători 
cari se nu aibă cel puţin idee mai mult sau mai 
puţin chiară despre cutare sau cutare metod. Scopul 
temei a fost, nu a face idee despre metodul anali- 
tic-sintetic, ci ale procura învăţătorilor cunoştinţe 
esacte despre acest metod, şi cu deosebire câştiga
rea abilităţei şi desterităţei în predarea cetitului şi

scrisului, după acest metod mai sigur ducătoriu la | 
scop.

Tema dlui M. a fost privită ca temă, sau mai 
bine, prelegere de model. Bucurându-se de acest 
linguşitoriu nume, a trebuit sé nu lase nimic de 
aşteptat, căci numai în caşul acesta merită acest 
nume. De aceea nu voiu fi pedant, dacă ’mi voiu 
face observările şi referitoriu la punctele mai neîn
semnate la prima privire, dar totuşi importante. Dl. M. 
ne spune, că oara primă ar fi a se petrece cu cu
noaşterea numelor, foarte bine, dar fiind prelegăto- 
riul de model, trebue sé ne spună că acestor pre
gătiri a premers înmatricularea, şi că presentându-se 
elevii în scoală învăţător iul are să le designeze lo
curile, după mărime sau alt cumva, îi va instrua pe 
scurt cum au să între în scoală (cu capul desco
perit şi se salute), cum să cuvine a şedea în bănci, 
şi numai după aceste se urmeze cunoaşterea nu
melor.

Referitoriu la procedura ce o foloseşte dl Mun
tean pentru a cunoaşte numele observ următoarele: 
Dsa nu face deosebire între nume bărbăteşti şi fe- 
meeşti, ceea-ce e consult a se face la început încă; 
ear procedura prin care nezueşte a aduce elevii la 
cunoştinţa numelui de familie nu este recomânda- 
bilă. Să probăm. După dl M. venind pănă acî în
trebăm pe un elev: C u n o ş t i  t u  v r e u n  c o p i l  

I d i n  s c o a l ă ?  Cu n o s c  pe I. D a r  c um îi  mai

<jic l u i  c op i i ?  sau t a t ă l  t e u  ce n u m e  a r e ?  
E l e v u l  r ă s p u n d e  N. d a r  o a m e n i i  c um îi  
mai  (ţie? Prin aceasta nu prea ajungem ceeace do
rim, căci e ştiut oamenii, dar cu deosebire cei din po
porul de rând, în cele mai multe caşuri, nu se nu
mesc cu numele cel adevărat de familie, şi astfel 
prea uşor să poate întâmpla, că copilul sau că să 
genează a spune „cum îi (jic“ oamenii tatălui său, sau 
apoi că spunându-l va provoca rîs între şcolari, căci 
aceste nume, sau poreclituri sunt de regulă picante 
dacă nu mai mult, cum sunt d. e. Coţoiu, Gâgâlicea, 
Ţăgăduşa, Coadaveacului etc. Mai corect, respective 
mai corespunzătorii! vom purcede aşa, că cunoscân- 
du-şi fie-care elev numele de botez, le vom ceti 
aceste, spunându-le că fie-care să se scoale când îşi 
aude numele. Se întâmplă fireşte, că la un nume, 
să vor scula doi sau mai mulţi elevi, deci învăţă- 
toriul folosind ocasiunea le va spune, după cum se 
va pricepe, că ei mai au un nume, după care se 
numeşte tatăl seu, mumăsa, toţi fraţii sei, de aceea 
să numeşte nume de familie.

Tare defectuos este tractată partea de pregă
tiri, cunoscută în scrierile pedagogice sub numele de 
„Orientarea în spaţiul“ defectuos întratâta, întru cât 
sunt espuse eară superficial, şi nu la locul care li 
se cuvine. Pe lângă acestea sunt lăsate cu totul 
afară „Disciplinarea elevilor în scoaterea tăbliţelor 
din pult.“ Eserciţiile privitoare „la“ cum să arate tă
bliţa învăţătoriului când e scris ceva pe ea.“ Apoi
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ghiarisare din Cluş, care are meniţiunea a prepara 
stratul poporului în toate colţurile Ardealului.

Ya veni apoi cestiunea orientală, şi va pune în 
flăcări peninsula balcanică.

La noi atâtea elemente e spuse focului . . . .  şi 
noi totuşi umblăm fără sfieală cu tăciunele aprins.

Yom vedea ce va mai fi.

Revista politică.
Cetitorilor noştri le este cunoscut conclusul 

adunărei generale a comitatului Sibiiului din 28 
Martie a. c. privitoriu la cererea reuni unei de ma- 
ghiarisare din Cluş, spre a fi spriginită în activita 
tea ei. Ministrul reg. ung. de interne dto. 21 Aprile 
a. c. a cassat acest conclus.

Reproducem în estens această ordinaţiune a mi
nistrului nostru.

Eata-o i
„Comisiunea administrativă a comitatului în adu

narea sa generală dela 28 Martie a. c. ţinută sub 
presidenţia vice-comitelui, a pertractat deodată cu 
provocarea comitetului esmis pentru facerea statu
telor reuniunei de maghiarisare din Cluş — în sen
sul cărei provocări comitatul era chemat se sprigi
nească reuniunea în scopurile ei, şi scrisorile comi
tetelor administrative ale oraşelor montanistice Sel- 
meţ şi Bélabánya pentru spriginirea reuniunei de 
maghiarisare în Ungaria de sus, şi primind propu
nerea comisiei esmise pentru opinare asupra acestor 
cereri, prin conclusul de sub numărul protocolar 18, 
trimis aici prin relaţiunea comitelui suprem dto. 15 
Aprile, 1885. Nr. 156, a decis:

1. Că ia cu displăcere la cunoştinţă înfiinţarea 
reuniunei de maghiarisare din Cluş şi acelor din 
Ungaria de sus, căci ele ţintesc la degradarea drep
turilor naţionalităţilor chiar şi sub disposiţiile legei 
de egală îngreptăţire a naţionalităţilor — articlul 
de lege 44 din 1868 contra promisiunilor făcute 
prin adresele din 1861 şi 1866, care lege — cea de 
egală îndreptăţire — împedecă desvoltarea naţionalită
ţilor, abstracţie făcând dela ştirbirea ce mai târziu 
i s’a făcut prin legi şi prin organele administrative.

2. Provocarea acestor reuniuni de a fi sprigi- 
nite de comitate condiţionează abus de putere ofi
cială, şi aceasta va periclita administraţiunea, pu- 
néndu-o în conflict cu marea maioritate a cetăţeni
lor din patrie.

3. Representaţiunea făcută din incidentul reu
niunilor de maghiarisare o va trimite la toate co
mitatele din patrie.

„în puterea dreptului meu de supraveghere am 
esaminat acest conclus, şi înainte de toate observ, 
că dacă comisiunea administrativă sar fi mărginit 
la denegarea spriginului cerut de reuniunile pentru 
maghiarisare, eu naş fi avut obiecţiuni; trebue însă 
se fie el obiect de escepţiuni, căci a inferat de ille- 
gală nisuinţa patriotică a acestor reuniuni: de a se 
lăţi cunoştinţa limbei maghiare printre cetăţenii ne
maghiari, făcând astfel pe cale socială possibilă în
suşirea limbei oficiale a statului, o a condamnat, ca 
pre un ce îndreptat spre apăsarea drepturilor cetă
ţenilor nemaghiari din patrie.

„Comitetul administrativ al comitatului în con
clusul seu luat faţă cu cererea de spriginire a re
uniunilor de maghiarisare, cari stau pe teren legal, 
precum şi în conclusul de a se face din acest in-

a trebuit dl M. să spună că tăbliţele spre a putea 
scrie pe ele trebuesc liniate, aşa dar îi va deprinde 
ca sé cunoască şi modul cum sunt liniate tăbliţele, 
adecă că pe tăbliţe sunt 2 categorii de linii, linia 
mică sau mijlocie şi că fiecare linie mijlocie e mărgi
nită de o linie laterală deasupra şi una laterală; de- 
desupt, şi numai după ce a premers acestea sé 
pui’cede la dreprinderea ţinerei stilului la scris şi 
a corpului.

După ce s’au făcut toate aceste ar urma deprin
derile de analisare şi de desemnare. Ne spune dl M. 
că aceste deprinderi au sé se facă pe r â n d  u n a  
d u p ă  a l t a  şi în l e g ă t u r ă  u n a  cu a l t a ,  dar 
cu spusul acesta rămânem, căci ori cine sé poate 
convinge că, dl M. s’a ferit a ne spune sau a atinge 
cât de scurt mâestria, ce consistă întru a combina 
aceste deprinderi, de oare-ce, dl M. în teme nu se 
acomodează acestei îndrumări, ba, după cum vom 
vedea mai târziu, îşi chiar contrazice. Acum mé 
voiu opri, puţin spre a observa ceva la scopul prea ge
neral, ce 1 atribue dl M. acestor deprinderi. De
prinderile de desemnare, analisare, au scopul (pre 
■care dl M. la precisat în câtva, dar nu de ajuns), 
perfecţionarea elevilor numai şi numai în direcţiunea 
spre ai putea pune în posiţie, a scrie literile cât se 
poate de corect-caligrafic, sé înţelege deocamdată, 
literele mici. Deci în acest respect au sé se facă cât 
.de multe deprinderi, cu precauţiunea înse, că prin

cident o representaţiune cătră toate comitatele, s’a 
pus pe basă contraria ideei de stat unguresc — pot 
Zice vrăşmaşă chiar, şi faţă cu limba statului sta- 
torită prin legi şi-a esprimat displăcerea, asemenea 
şi antipatia faţă cu locuitorii maghiari din patrie, 
un lucru acesta, care cu colori posomorite illustreză 
simţul patriotic al comitetului administrativ.

S’a di mis mai departe în criticarea tendenţioasă 
şi maliţioasă a legilor sânţite şi a ordinaţiunilor mi
nisteriale basate pre aceste legi.

„Prin acestea el a pâşit preste sfera sa de ac
tivitate prescrisă în legi şi ordinaţiuni, şi prin falsa 
şi neacceptabila interpretaţiune a articolului 42 
punct e. din anul 1870 şi-au insuşit un astfel de 
cerc de drept şi activitate, cu care legea nici când 
n’a investit pre comitetele administrative, şi ea nici 
că le-a putut investi fără de a periclita unitatea 
ideei de stat unguresc, sau fără de a pune în joc 
pacea internă a ţărei.

„Din toate aceste considerante conclusul acesta 
al comitetului administrativ, care dă vie dovadă de 
lipsa simţului sănătos şi nepatriotism pregnant, prin 
acestea-1 cassez în toate consecuenţele şi urmările 
lui, şi spre conformare pentru viitoriu îndrumez pre 
comitetul administrativ, să-şi ţină de strictă deto- 
rinţă, de a nu mai trece în acest mod preste cer
cul seu de drept şi competenţă prescris prin legi 
şi ordinaţiuni.

„In fine, fiindcă din actele aşternute prin rela
ţiunea comitelui suprem mi-a venit la cunoştinţă, 
că în acest comitat protocoalele şi rapoartele co- 
misiunei permanente se redigează contra disposiţiu- 
nilor privitoare la articlul de lege 47 din 1868 
nu în limba statului, şi cu aceasta paralel şi în 
limbele protocolare statorite acolo, ci cu totala de- 
lăturare a oficioasei limbe de stat, esclusiv numai 
în limba germană, ca limbă protocolară folosită, 
din această împregiurare, care dovedeşte neobservarea 
prescriselor legei, şi cu provocare la a 2 alineă de
spre abaterile cu privire la tecsturile în limbile de
osebite, unde limba maghiară este decisivă, provoc 
adunarea generală, se dispună, ca rapoartele comi
tetului permanent despre desbaterea obiectelor pre
parative, şi protocoalele lui, cu observarea strictă 
a disposiţiunilor provocate, prima liniă sé se com
pună în limba maghiară, şi numai paralel cu acea
sta şi în limbile statorite ca limbi protocolare.

Raporturile diplomatice dintre Anglia şi Rusia 
devin din ce în ce tot mai acute. în şedinţa de 
Luni a camerei, ministrul president Gladstone a dat 
informaţiuni despre starea lucrurilor în Asia.

Yom reproduce din respunsul ministrului nu
mai partea privitoare la cearta dintre amintitele 
două puteri mari. Pretindeţi — cjise bătrânul Gla- 
stone — informaţiuni despre ţinuta guvernului în 
posiţia actuală. î n c ă  nu s t ă m  în f a ţ a  u n u i  răs-  
boiu,  şi  nu p u t e m  Z i c e că va î n t r a u n  ase 
m e n e a  cas  în v i i t o r i u l  cel  ma i  d e a p r o a -  
p e. E greu a definia gradul pericolului, în faţa 
căruia ne aflăm. Noi am negoţiat, suntem în negoţieri 
spre a ajunge cu mijloace pacinice la o soluţiune ono
rabilă. Privitoriu la eventualitatea unui resboiu, sau 
la erumperea lui privitoriu la referinţele dintre 
aceste două naţiuni, cum e Rusia şi noi cu toată pu
terea convingerei şi cu mare seriositate, voi Zice una: 
ne dăm silinţa a duce pănă la sfârşit controversa 
diplomatică în modul, că dacă ea din nenorocire s’ar 
termina cu nesucces, sau doară cu o rumpere chiar

aceasta să nu cadă în estremitatea susţinută de unii 
şi esercitată de alţii, ce consistă în un desemn ele- 
mentariu, desemnând vei'Zi şi uscate, cu şi fără 
scop, prin care se contribue la opăcirea şi amâna
rea momentului în care sé începem cetitul, desem- 
nul fiind obiect de învăţământ separat. în privinţa 
scopului ce-1 au deprinderile de analisare tema 
Zice: p r i n  a n a l i s a r e a  Z i c e r i i 01* în c u v i n t e ,  
a c u v i n t e l o r  în s i l a b e  şi a s i l a b e l o r  î n s o -  
n u r i  să î n v a ţ ă  a d i s t i n g e  e l e m e n t e l e  l i m
b e i  şi a l e  p r o n u n ţ a  c o r e c t ,  p r e c u m  s u n t  
de a se şi scr i e ,  ea r  nu  s c h i m o n o s i t e  p r e 
cum le p r o n u n ţ ă  p o p o r u l  n e c u l t . . . . “ Din 
acest citat sé poate vedea că în temă sub elemen
tele limbei dl M. înţelege cuvintele, căci numai pe 
acele le pronunţă poporul necult schimonosite. Eu 
cred, că nu aceasta e scopul deprinderilor pentru 
analisare. Nu mai în parte au deprinderile acestea 
scopul acesta, ear mai departe au scopul final, ca 
elevii sé poată analisa vorbirea în sonuri, adecă că 
cutare cuvânt, pentru că se compune din cutare so
nuri are a se scrie cu cutare litere. Aceasta ope
raţiune să o poată face ei înşişi, căci e cu mult 
mai raţională procedura aceasta, şi devine cu mult 
mai interesant învăţământul şi pentru copii, deoa
rece dândule copiilor se scrie semnul acesta (i) le 
spunem că pe acesta îl chiamă i., copii numai după 
o lună ajung să ştie de ce folos este i în limba

se ne p u t e m  p r o v o c a  la j u d e c a t a  omeni -  
mei  c i v i l i s a t e ,  î n c â t  p u t e m  fi b ă n u i ţ i  noi  
că n’am f ă c u t  p r i n  s i l i n ţ e  o n e s t e  t o t  po
s i b i l u l  spre a zădărnici încurcarea acestor două 
mari ţeri în răsboiu. (Aplause prelungite.) Tot ce noi 
facem este numai pregătire, este însă sânta noastră 
detorinţă, se facem aceste pregătiri. Este preste 
putinţă să ve dau altă informaţiune. Cestiunea încă 
nu este matură spre a o putea spune. Nu suntem 
prea sanguinici, dacă ne aşteptăm la resultat favo- 
rilor, nu putem însă afirma, că raţiunea, şi ecui- 
tatea din ambele părţi vor domina situaţiunea.

Se vedem ce s’a întâmplat. Punctul de mâne- 
care este detorinţă de onoare ce avem faţă cu emi
rul din Afganistan. Emirul stă între noi şi altele 
momente politice, astfeliu obligaţiunile noastre faţă 
cu el nu sunt de natură absolută. N’am fi detori 
să-l apărăm, dacă el faţă cu supuşii sei s’ar fi făcut 
vinovat de tirănie; ar fi deci contra detorinţei noa
stre de a-1 sprigini în o politică nebunatică. 
Suntem însă detori a-i da ajutoriul şi scutul 
nostru, şi acest sprigin al nostru i se va da 
fără nici o restricţiune. (Aplause îndelungate.) Toate 
atârnă dela o condiţie: se aibă el ţinută, pre care 
noi se o aprobăm din inimă. Ţinuta de aZi a emi
rului este de această natură. Limbagiul faţă cu lordul 
Dufferin, şi principiele desvotate de el, sunt de o ase
menea natură, încât ele i dau dreptul absolut, de 
a apela la noi, spre a-i da sfaturi în înţelegere cu 
el, şi spre a-i scuti averea şi drepturile lui — cele 
ecuitabile. Spre acest scop s'a făcut proiectul pri
vitor la delimitarea graniţelor între teritoriul lui şi 
cel ce pănă eri fu turcheman, astăZi însă pe calea 
unui proces scurt deveni teritorii! rusesc.

în multe ţinuturi şi noi am înaintat repede. 
Susţin numai că de present Rusia se află în nemij
locită atingere cu Afganistanul. Proiectul pentru 
delimitarea graniţelor din nefericire s’au întrerupt 
numai în acel sens, că el încă nu s’a esecutat. Tră- 
gănarea a avut efect stricăcios, căci prin aceasta 
s’au făcut o înaintare urmată pe un teritoriu dis
putat, care pentru pace şi paciniea soluţie viitoare a gra
niţei e foarte periculos. Spre a preveni pericolul, la 
17 Martie am încheiat cu Russia un.compromis, care 
consta din un angagiament şi o reservaţiune în cât 
priveşte pe Russia. Cea din urmă asupra noastră, 
şi asupra ambelor case au făcut aceeaşi impressiune. 
Când am anunciat această reservaţiune, eram în drept 
se ne facem şi noi reservele noastre. Noi însă am primit 
compromisul în modul liberal, şi tot în acelaş sens l’am 
şi interpretat. Am c r e Z u t  că r e s e r v a ţ i u n e  a s’a 
f ă c u t  în s ens  o n o r a b i l  ş i c u b u n ă i n t e n ţ i -  
une.  (Aplause.) Nu me căesc pentru că astfel l’am 
privit; nu Zic, că aceasta interpretaţiune este do
vedită ca greşită, şi întâmple-se ori ce se va întâm
pla, mie nu-mi va părea rău de compromis. El a fost so
lemnei, şi noi am sperat, că el cu cea mai sântă credinţă 
va fi respectat ca unul dintre cele mai sânte angagia- 
mente, făcute vre-o dată între două naţiuni, şi dacă 
s’ar face vre-o abatere dela el, ambe puterile se- 
vor întrece în a descoperi motivul abaterei spre a 
arăta lumei, cum s’a făcut aceasta, şi asupra cui 
cade responsabilitatea.

După compromisul din 17 Martie a urmat sân
geroasa luptă dela 30 Martie. Această nefericită 
luptă au dovedit destul de evident, că una sau am
bele partide, fie din rea voinţă, fie din nefericită 
întâmplare, n’au împlinit condiţiunile compromisului.

română, că adecă i este parte constutivă, căci fără 
el nu ar putea fi cuvântul ic, in, mic, etc.

Deşi mai înainte ne recomândă tema că, pre
gătirile la scris au sé se facă în legătură una cu 
alta, totuşi dl M. pentru ca să-şi contraZică ne re
comândă earâşi că, d e o a r e c e  p r i n c i p i u l  me
t o d u l u i  a n a l i t i c - s i n t e t i c  e s t e  a î n v ă ţ a  
p r e  e l e v i  s c r i i n d  — c e t i t u l ,  d e a c e a  învă-  
ţ ă t o r i u l  va c e r c a  a p r e g ă t i  p r e  e l e v i  mai  
î n t â i u  p e n t r u  scr i s ,  f i i nd  că t o a t ă  s c r i e 
r e a  c o n s t ă d i n  c â t e v a  l i n i u ţ e ,  v a d e p r i  n d e  
e l ev i i  la d e s e m n a r e a  şi cunoaş t erea  a c e s t o r  
l i n i u ţ e .  Ca se ne arete, că în adevăr a voit aşi 
contraZice, nespune, că facem mai întâiu linii ver
ticale, groase subţiri, apoi linii orisontale (pe care 
le numeşte dl M. şi oable) după aceea linii ovale, 
cu care isprăvind va purcede la analisare.

Să ne oprim puţin la aceste linii. Relativ la lini
ile orisontale observ numai asupra numirei oable, nu 
vreau să mai documentez că numirea oablă nu e 
identică cu cea orisontală. La aceasta rătăcire a 
venit poate din superficialitatea cu care a cetit pa- 
sagiul din conductorul dlui Popescu pag. 8, unde 
Zice „Sub numărul 2. sunt înfăţişate linii oa b l e , “ 
dar nu a consultat mai departe fraza.

(Va urm a).
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Am privit şi privim de detorinţa ambelor ţări 
cu privire la onoarea lor să se esamineze, în ce chip, 
şi prin a cui vină s’a escat această calamitate.

Cuvântarea ministrului a produs adâncă împre- 
siune, şi parlamentul unanim a votat un credit de 
7 milioane.

Corespondente particulare
ale „ Telegrafului Român. “

Câmpul pânei în 12 Aprile, 1885. Onorate 
die Redactor! în preţuitul ţliariu ce redactaţi Nr. 34 
a. c. au apărut o corespondenţă întitulată „Cestiuni 
de resolvat la sinod,“ subscrisă de „un preot or- 
todocs “

Cu permisiunea dvoastre, domnule Redactor, voi 
a-mi da şi eu părerea mea individuală în această ce- 
stiune de mare însemnătate, pe care tot acel ve
nerabil „preot ortodocs“ în Nr. 37 din nou, în coloa
nele „Telegrafului Român“, o sulevează. Cumcă be
ţia şi fumatul tutunului, care in mare paru6 are 
trecere chiar şi la prunci, s’au înrădăcinat la po
porul nostru şi stăm râu — e prea adevârat; şi 
cumcă poporul parte mare din rodurile sale le bagă 
şi le astrînge în jitniţa evreului toamna pentru peşţe, 
vinars şi tutun spre a fi păstrate acolo şi la cas 
de lipsă de ale reda eară acelora pe lângă mare 
camătă, încă e adevărat, cu un cuvânt admit păre
rile dlui „părinte ortodocs“ încât priveşte consta
tarea acestor împregiurări triste şi de compătimit 
pentru sirmanul nostru popor român.

Nu pot consimţi întru toate cu părerea confra
telui „pr. ort“ întru aplicarea ca mijloace pentru 
stârpirea blăstematului păcat al beţiei, când ne 
recomândă respectabilul „preot ortodocs:“ că „Prin-
tr’un conclus, care va fi de a se lua de sinodul proc- 
sim, se va opri în modul cel mai strict preoţimea 
noastră şi învăţătorii noştri de a mai întră în b irt! 
Conclusul acesta va trebui să se publice sinodului 
parochial în fie-care biserică de cătră protopresbi- 
terul tractual şi poporul făcut atent, că dacă va 
observa pe preot sau învăţătoriu la cârcimă, se facă 
la moment arătare!... Este drastică metoda, dar 
ea va avé efect.“ Mai de parte $ice dl „pr. 
ort.“ că : „pe basa statutelor întărite de ministru se se 
arete şi să se j edepsească unul — doi, cari ar cer
ceta cârcîma în timpul serviţului Dumne^eesc, po
porul va începe a pricepe binele ce-i vor mai marii 
sei şi aşa biserica va fi un loc cercetat înainte şi 
după prânz şi în scurt timp am da spre bine în 
cele morale şi în cele materiale. Tinerimea are se 
fie oprită dela jocuri pănă nu a trecut timpul ve
cerniei şi eu nu cred — cjice dl »Pre°t ortodcs“, că 
va esista un preot* care se nu-şi poată validita do
rinţa sa, dacă el numai voeşte! Opreşte pe unul 
sau doi tineri mai de frunte la sine, le enarează 
lucruri frumqase, le ceteşte vr’un jurnal şi aşa îi 
desmânta de a merge la joc.“

Acestea frumoase cuvinte ale confratelui „preot 
ortodocs“ analisându-le se vedem încât sunt ele de 
recomandat şi aplicabile. Precum dignitarii cei mari, 
ba chiar regii nu sunt scutiţi de a nu avea şi dînşii 
inimici, dar un funcţionariu precum e preotul ro
mân, acesta se fie oare fără dujmani? Aici zace 
răul! A da această potestate poporului nostru care 
în mare pai'te e necult de a spiona pe preot sau 
învăţătoriu, dacă merge în cârcimă şi a face la mo
ment arătare asupra lo r! — ce ar însemna alta decât 
procese, cercetări disciplinare din partea celor com
petenţi şi toate în detrimentul şi paguba bisericei, 
întră popor şi preot neînţelegeri şi aşa în loc de a 
pune stavilă, reul pe <ji ce merge va lua dimensi
uni tot mai mari, - ba se vor afla oameni şi de aceia 
cari poate preşte noapte au visat că au văzut pre 
preot în cârcimă numai ca se afle mijloc de pâră 
spre destituirea lui. Drastice întru adevăr vor fi 
urmările atunci! — Apoi de a opri pre popor de a 
numai cerceta birtul şi tinerimea jocul sub împre- 
giurările (Jilei de faţă numai încape nici o îndoială 
că de ar fi. un preot cât de zelos, fără de a fi spri- 
ginit şi nedândui-se sucurs din partea autorităţii 
politice nu-i va succede de ai abate, de ar între
buinţa ori şi ce forţă morală.

Me prinde mirarea cum confratele „pr. ort.“ 
pentru stîrpirea şi delăturarea acestor defecte rele 
au aflat medicină şi mijloace, dar pentru adevărata 
salvare a preoţimei noastre, care se află în mare 
parte în o stare umilită, de a o ridica la rangul 
şi a o pune la nivelul ce întru adevăr îi compete 
amăsurat chemări sale, abstragând dela aceia îm- 
pregiurare că să vor afla şi păcătoşi, pentru acea
sta nu ne recomanda nimica.

Ştie prea bine confratele „pr. ort.“ în ce stare 
se află preoţimea noastră! Cea mai mare parte din 
trânsa e avisată de a lucra <ţi ŞÎ noapte întru su
doarea feţei sale pentru ca să-şi crească şi susţină 
familia, căci fiindu-i parochia slabă nu poate conta

la o dotaţiune cuviincioasă. Ba nici nu poate căscă 
gura pentru de a i-se mai îmbunătăţi leafa de 
preot ori învăţătoriu, căci atunci ’şi aprinde numai 
paie în cap, chiar de ar peri de foame; că popo
rul nostru stă pe lângă aceea că aşa ne am pome
nit încă din bătrâni. Când în vre-o comună se co
masează hotarul sau se segregeazâ păşunatul, popo
rul nostru e în contra şi la aceea, ce garantează 
legea şi-i compete bisericei sau scoalei ca părticică 
de a nu se da, Şicând că biserica nu are lipsă şi 
popa are cu ce trăi.

Ce respect poate ave un preot sau trecere îna
inte poporanului seu dacă el ca preot de dimineaţa 
pănă seara e silit împreună cu poporanul seu de a 
trage cu sapa sau coasa spre a-şi câştiga pânea de 
toate (Jilele pentru traiul vieţiei? Aceasta e devisa, 
pentru aceasta e chemarea lui? Ce se mai vorbesc 
pentru îmbrăcămintea lui, nu-1 cunoşti, fără numai 
dacă-ţi va spune cineva că e preotul cutare, căci 
îmbrăcămintea nu e corespunzătoare stărei sale preo
ţeşti ! Unde apoi îi mai rămâne timpul de studiu pen
tru a se perfecţiona pe cariera sa preoţască? dacă 
gumva nu e prea obosit de lucrul câmpului, de si
gur numa Dumineca şi în serbători? Parte mare şi 
din inteliginţa noastră după ce au eşit din scoală de 
şi sunt unii fii de preoţi şi au fost bine crescuţi în 
casa părinţască în credinţă şi cu moravuri bune, 
astă(ji ocupând posturi de cele politice nu-1 mai 
veŞi la biserică, nici să jertfească ceva pentru ea, 
ci din contra defaimă cele sfinte dând însuşi ei esem- 
plul reu la corupţiune şi scandaluri mai trăind unii 
şi în concubinat. — Spre stârpirea acestui rău ce 
mijloace va putea aplica venerabilul „pr. ort“ ?

După părerea mea onorabilul „preot ortodocs“ 
mai bine făcea dacă pe lângă conclusul ce pofteşte 
dsa ca să se ia în sinodul procsim ar fi ţii8 
tot în acel venerabil sinod procsim se se ia şi un 
atare conclus: că pe ce cale s’ar putea îmbunătăţi soar- 
tea preotului şi înveţătoriului român? Dacă ar ajunge 
la bătrineţe şi neputinţă ne mai fiind capace de ofi
ciul său, de unde se i se acordeze una subvenţiune 
sau pensiune pentru restul vieţei sale şi la cas de 
moarte se fie asigurată familia sa şi orfanii sei ? *) 
Aici ar fi putut venerabilul confrate „preot, ort.“ 
recomanda fondurile archidiecesane, din cari, deşi nu 
ni s ar pute satisface acuma pre deplin dorinţei 
noastre, cel puţin în parte să se puna numai decât 
în lucrare, şi apoi după ce am ajuns la această mult 
dorită ţintă ca preoţimea şi învăţătorimea noastră 
să fie bine dotată ca şi preoţii celoralalte confesiuni 
din patria noastră, atuncea poate conta ori şi cine 
la o preoţime cultă şi conştiă de chemarea sa şi 
atunci nu va fi preot, care să se aştepte se vină 
Duminecă ca pentru câteva prescuri se celebreze 
numai o liturgiă, apoi de a rosti vre’un cuvânt pa- 
ttoral cătră poporenii săi nici pomenire, ci din con- 
sră îşi va împlini misiunea sa de adevărat lucrătoriu 
în via domnului, atunci i se va da ocasiune de a 
se perfecţiona săptămâna întreagă, nu-1 va mai îua- 
pedeca ţAua de mâne ca se meargă cu badea loan 
la plug; îşi va pune toaţă silinţa sa de a învăţa pe 
turma sa cuvântătoare ca să se ferească de relele 
ce-1 ameninţă la perire, mergând însuşi cu esemplu 
bun înaintea ei moderându şi lăcomia faţă de po- 
poreni sei.

Numai atuncea poate avea influinţă modalitatea 
propusă de venerabilul „preot ortodocs“ şi poate fi 
acceptabilă, sciind că preotul încărunţit devenit ne- 
capace de a mai putea funcţiona ’şi are pensiunea 
sa şi numai atârnă dela graţia acelora, cari sei arunce 
osul de ros. De când s’au introdus era noastră con
stituţională bisericească mai în toate sinoadele s’au 
adus concluse preste concluse în privinţa dotărei pre
oţimei şi învăţâtorimei noastre şi s’au tipărit în pro
tocoalele sinoadelor, pentru cari concluse în tot anul 
s’au spesat 2 pănă în 3 mii din fondurile archidie
cesane cu deputaţii pănă le-au adus la valoare de 
drept numai pe hârtie dar în faptă nu! Noi preoţii 
ne mângăem cu aceia că după ce vom părăsi de 
a mai propovedui în lumea aceasta, de sigur pe ceia- 
laltă se va realisa dorinţa noastră. B.

Pécatele noastre.
* „Tribuna“ atribue succesele sinodului archi- 

diecesan coaliţiunei „ Albiniştilor“ cu Mironiştii, pe 
când toată lumea ştie, că în această privinţă cel 
mai mare merit îl are „Tribuna:“

Prea multă modestie.

* „Guvernului i vine mai bine la socoteală
V. Roman, de cât loan de Preda — cţice „Tribuna“ — 
fiindcă I. de Preda este un om, pe care guvernul

*) Este tocmai în lucrare un statut d.; pensionarea 
funcţionarilor bisericeşti. Preste puţin se va publica spre 
orientarea preoţimei noastre. Red.

nu-1 poate ajunge, pe când domnul Y. Roman este 
director al băncei „Albina.“

„Nu este adevărat,“ (Jice inspectorul de dare, 
căci Y. Roman în toată vieaţa sa a fost şi este opo- 
siţional, ear cu banca „Albina“ n’avem nimic de a 
face, decât se primim dela ea contribuţiunea şi încă 
cu cât prosperează mai bine, cu atâta e şi contri
buţiunea mai mare; dar dl I. de Preda este un ce- 
tăţian blând, care nu face politică oposiţională, 
din contra de ani ne face cele mai bune serviţii 
ca m e m b r u  d e n u m i t  d i n  p a r t e a  guve r nu- .  
lui  şi preşedinte al comisiunei pentru reclamarea 
dârei de venit, cu  d i u r n  de 5 fl. l a di-

El nu respinge nici denumirea nici diurnul, ear 
eu ştiu ce fac, când îl propun pentru denumire. 
Tableau — în biroul consorţiului.

„Tribuna“ în comentariul ce-1 face în numărul 
87. la răspunsul domnului Cosma, publicat şi de 
noi în numărul precedinte, ’şi face mult „haz“ din 
domnul Cosma pentru citarea §. 20 al legei de pressă. 
numindu-i respunsul de „scrisoarea pusă sub" ocro
tirea §-fului 20 din legea de pressă“ — la alt loc 
„căci domnul Cosma e advocat „distins“, ear la alt 
loc escbiamă: „Aceasta o d'ce domnul Cosma, advo
catul băncei „Albina“, acelaşi om, care citează §. 20 
din legea de presă.“ Ear la început sub stea i dă 
se priceapă, că nu cunoşte legea de presă, cu ace
ste cuvinte:

„Domnul advocat P. Cosma s’a cam pripit, pa- 
reni-se, la citarea §-lui, fiindcă eată ce (jice legea 
de pressă dela 1 8 6 3 . “

Aci apoi citează un tecst al unui §. 20, care n’ar 
conţinea îndatoriri de a publica respunsul privaţilor.

Având şi noi datoria ca jurnalişti a cunoaşte 
legea de pressă, am cetit §. 20 şi l’am aflat de cu
prinsul următor:

„în publicaţiunile periodice trebue (nemţeşte 
„ m u s s “ :) se publice fără nici o tacsă rectificările 
oficioase referitoare la faptele comunicate într’acelea, 
şi încă în foaia (numărul) sau broşura procsimă, 
după primirea acelora.“

Tot asemenea trebue (müssen) să se primească 
şi alte rectificări dela interesaţi, înse numai într’a- 
tâta fără tacsă, încât estensiunea răspunsului n’ar 
trece preste duplul articlului, la care se refereşte 
respunsul.“

„în caşul când respunsul ar trece preste acea
stă măsură, pentru şirele mai multe sunt de a se 
plăti tacsele ordinare.“

„în cas de denegarea publicărei, primirea ace
leia este a se esopera prin procurorul statului.“

Alinea din urmă s’a modificat prin ordinaţiunea 
miniştrilor de interne şi de justiţie din 14 Maiu, 
1871 Nr. 1498 întracolo că: „Primirea în cas de 
denegare nu se mai esoperează prin procurorul de 
stat, ci prin judecătoria competentă în căuşele de 
abateri, că judecătoria are se decidă fără amânare, 
şi că în contra dispunerei de publicare nici un re
mediu n’are putere de suspindere.

Ce e drept, legea aceasta nu este din 1862, ca a 
„Tribunei,“ ci din 1852 însă pe aceasta o susţine 
ordinaţiunea ministerială citată mai sus, şi tot pe 
aceasta o susţine pentru Transilvania şi articolul de 
lege XXXVII din 1880 §. 7.

Dar precum se vede şi judecătoria tot aşa cu
noaşte legea de pressă, ca şi domnul Cosma, căci 
eată ce decisiune s’a înmanuat redacţiunei (jianului 
„Tribuna:“

Nr. 1236 erim. 1885.*)
în înţelesul §. 20 a procedurei de pressă din 

27 Maiu 1852. dându-se loc acestei cereri, rectifi
carea petentelui Parteniu Cosma adusă' la cerere 
conform ordinaţiunei miniştrilor de interne şi justi
ţie dto. 14. Maiu, 1871, Nr. 1498 §.9. se predă re
dacţiunei (liariului de di „Tribuna“ cu îndrumarea, 
ca această rectificare se o înregistreze în numărul 
ce va urma după primirea acestui decis.

Sibiiu, 28 Aprile 1885.
Judecătoria cercuală. Papist.
Va se (jică nu dl Cosma s’a greşit cu citarea 

§-lui 20. ci precum se vede, jurisconsulţii dela 
„Tribuna“ şi-au blamat Redacţiunea, dândui infor- 
maţiuni false.

*) Reproducem şi tecstul original : f
Ezen kérelemnek az erdélyben fennálló 1852 évi május 

27-ik sajtó rendtartás 20 §-a értelmében hely adatván, ké
relmező Cosma Parthén által a kérvényhez mellékelt kiiga- " 
zitás a in. k. belügy és igazságyügymmist&fheR 1871!)mäjus 
14-ik (1498/1. m. E.) sz. a. kelt rendelete 9 §-ához -képest ■ 
a „Tribuna" napi lap szerkesztőségének azon meghagyással 
adatik ./• ki, hogy ezen kiigazítást a hírlapnak átvételt kö
vető napon megjelenő számában iktassa be.

Nagyszeben 1885 Április hó 28-án.
A kir. járásbii’óság. P ap is t
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Importul rîm ătorilor de proveninţă ro- I 
mână in Ungaria.

Pentru importarea rîmătorilor de proveninţă ro
mână din Ungaria, autorisaţiunile prealabile numai 
sunt necesare.

Două puncte sunt fixate pentru intrarea acestor 
vite, la trecerea lor prin graniţă, anume: O r ş o v a  
şi F e l s ő - T ő m ö s  (Predeal) şi transportul trebue 
făcut numai pe c a l e  f e r a t ă .

Fie-care transport va fi însoţit de un certificat 
de sănătate şi de proveninţă.

Acest certificat trebue să constate lămurit şi 
espres că vitela sunt pe deplin sănătoase, că ele pro
vin dintr’o localitate care atât ea însăşi cât şi ve
cinătatea în o periferie de 20 kilometri, este nebăn- 
tuită de dorul de picoare şi de aftosă, precum şi 
de ori-ce altă epidemie între animalele domestice, 
şi, în fine, că transportul a stat 30 cjile înainte de 
esportare într’o localitate liberă de epidemii.

tn institutele de carantină dela Orşova şi Fel- 
ső-Tömös, rimătorii vor fi supuşi unei riguroase vi
zite Veterinare, şi dacă un singur animal se va con
stata bolnav ori bănuit de boală epidemică, în spe
cial de boala de unghii şi de gură, tot transportul 
va fi refuzat.

Importul în Austria prin Bucovina..
Pănă la stingerea complectă a febrei aftose, 

care mai bântuie încă în câte-va comune din jude
ţele Dorohoiu şi Fâlciu, exportul porcilor, oilor şi 
caprelor de proveninţă română, prin Bucovina, va 
fi supus autorisaţiunei prealabile care se va libera 
p e n t r u  f i e - ca r e  c a s  s p e c i a l  şi  f i e - c a r e  
p o r t  în p a r t e ,  de guvernatorul I şi R. al Buco
vinei în Cernăuţi.

Doritorii de a esporta asemenea vite să vor 
adresa, prin urmare, cu cerere directă şi specială 
guverniei din Bucovina.

Această cerere trebue să fie făcută în condiţi- 
unile publicate prin avisul dela 20 Martie, şi nea
părat însoţită de certificatele de origine şi sănătate, 
libertate de autorităţile noastre competinte, care se 
ateste originea nesuspectă şi buna sănătate a vite
lor şi localităţilor, întocmai ca şi certificatele cerute 
la trecerea rîmătorilor în Ungaria.

Odată autorisaţiunea prealabilă dobândită, ne
guţătorii români vor cunoaşte că transportul vite
lor nu se poate face decât pe cale ferată, şi intra
rea lor în Bucovina nu poate avea loc decât prin 
punctul Iţcani.

La sosire în contumace, vitele vor fi supuse 
aceleaşi vizite veterinare riguroase, ca şi rimătorii, 
destinaţi a întră în Ungaria, şi dacă un singur cas 
de boală epidemică, în special de unghii şi de pi
cioare, va fi constatat, tot transportul va fi respins.

Cu această ocasiuné se aduce la cunoştinţa ne
guţătorilor români că transitul rîmătorilor de pro
veninţă română, prin Austria ca şi prin Rusia, pen
tru Germania, nu e practicabil; intrarea rîmătorilor 
fiind interzisă de guvernul imperial al Germaniei 
la graniţa austro-ungară şi rusă. „Mónit, ofic.“

Din public.
( M u l ţ ă m i t ă  pub l i c ă . )  La petrecerea cu 

joc arangiată de mai mulţi tineri români la 3/15 
Aprile 1885 în sala dela „împăratul romanilor“ au 
întrat 188 fi. şi erogaţiuni 118 fi.

A rămas deci un venit curat de 70 fi., care cu 
tjiua de a<Ji s’a administrat comitetului Reuniunei 
române de cântări din Sibiiu.

Cu această ocasiune au întrat ca suprasolviri:
1. Dela Escelenţia Sa Domnul archiepiscop şi

metropolit Mi r o n  R o m a n u l  . . . .f i . 20.—
2. Augustin Láday, cons. în pens. . „ 5 —
3. Dr. loan Nemeş, advocat . . . „ 5.—
4. loan cav. de Puşcariu, septemvir „ 4.—

* 5. Iacob Bologa, cons. aul. în pens. „ 1.—
6. Dr. loan Moga, medic . . . .  „ 1.—
7. Dr. loan Mihu, advocat . . . . „ 1.—
8. Simeon Muntean, notar . . . . „ 1.—
9. Augustin Nicoară, când. de advocat „ 1.—

10. Dr. Abs. Todea, advocat . . . .  „ 1.—
11. Iosif Orbonaş, pretore . . . . „ 1.—
12. Parteniu Cosma, advocat. . . . „ 1.—

. 13. Petru R o şe a ................................... ....  1-—
14. Petru G ligor...................................... „ 2.—
iá. George M u n te a n .............................„ 1 —
16. Nicolau Henţ.......................................„ 1.—
17. X. . . ............................................ „ 7.—

Suma . fi. 54.—■ i . . '
Marinimoşilor domni li se aduce mulţămită pe 

calea aceasta.
Sibiiu, 14/26 Aprile, 1885.
Pentru comitetul arangiator:

Mateiu Voileanu,
cassar.

Mult stimate domnule Redactor! ’Mia  venit 
la cunoştinţă că unii din Oraviţa me suspicionează, 
ba chiar voesc a şti positiv că eu sum autorul unor 
corespondinţe ce sau publicat în „Telegraful Român“ 
datate din Oraviţa şi referitoare la mişcămintele ro
mânilor din ţinutul Oraviţiei. Nu pot se me pro
voc la numerii, în cari au apărut corespondenţele 
din cestiune, căci nu i-am vă^ut dar nici cetit.

Stând lucrul astfeliu vă rog respectuos în in
teresul adevărului şi spre liniştirea celor interesaţi 
se binevoiţi a d e c h i a r a  p u b l i c e ,  d a c ă  sum 
sau  nu  eu a u t o r u l  a m i n t i t e l o r  c o r e s p o n 
di n ţ e .

Primiţi die redactor asigurarea deosebitei mele 
stime cu carea mă subscriu.

Oraviţa în 13/25 Aprilie 1885.
Andreiu Ghidiu, 

protopop greco-oriental. *)

Nr. 696 Scol.
Ca un op de mare folos pentru studiul privat 

se recomândâ învăţătorilor şi preoţilor din archidie-
cesă cartea: „Higiena Poporală, cu privire la sătea
nul român,“ de Dr. G. V u i a, profesor de higienă 
la institutul teologic pedagogic în Arad.

Sibiiu, 16 Aprile 1885.
Consistoriul arcliidiecesan.

V a r i e t ă ţ i .
* (Pos ta i . )  Infiinţându-să cu începere din 1 

Maiu a. c. oficiu postai în comuna Oarda murăşană 
de jos, comitatul Albei inferioare, acesta va comu
nica prin mijlocirea careolei poştale, ce comunică în 
toate cjilele între Sibiiu şi Alba-Iulia.

Cercul de intimare îl compun comunele: Oarda 
mureşană de jos şi de sus, Drîmbariu, Limba, Ciu- 
gudul mureşan, Daia română şi Şeuşa.

Acest nou oficiu postai este autorisat a primi 
şi transporta tot feliül de epistole şi pachete, pre 
cum şi avise poştale cu suma de pănă la 200 fi.

M e r 8 u 1:
Pleacă din Sibiiu la 11 oare — m. a. m.

în Cristian stă 5 minute.
Soseşte în Secel la 1 oară 5 m. la ameaţli
Pleacă din Secel „ 1 „ 35 „ „ „
în Apóidul mare stă 5' minute.
Soseşte în Mercurea la 3 oare 50 m. p. m. 
Pleacă din „ „ 4 „ — „ „ „
Soseşte în S.-Sebeş „ 6  „ 15 „ „ „
Pleacă din „ „ 6  „ 25 „ „ „
în Oarda mureşană de jos stă 5 minute. 
Soseşte în Alba-Iulia la 8 oare 5 m. seara.

î n d ă r ă t :
Pleacă din Alba-Iulia la 6 oare 30 m. dim. 
în Oarda mureşană de jos stă 5 minute. 
Soseşte în S.-Sebeş la 8 oare 5 minute dim. 
Pleacă din S.-Sebeş la 8 „ 15 „ „
Soseşte în Mercurea la 10 „ 30 „ a. m.
Pleacă din Mercurea la 10 „ 40 „ a. m.
în Apóidul mare stă 5 minute.
Soseşte în Secel la 12 oare 55 minute la am. 
Pleacă din Secel la 1 „ 25 „ p. m.
în Cristian stă 5 minute.
Soseşte în Sibiiu la 3 oare 30 minute d. am. 
Ceea ce se aduce la cunoştinţă publică din par

tea direcţiunei poştelor din Sibiiu.
* (Convocare . )  Domnii membrii ai comitetului 

central, al reuniunei învăţătorilor români gr. ort. din 
districtul „Sighişoarei“ şi anume: loan Muntean, direc
tor la şcoala elementară din Sighişoara, loan Berescu, 
învăţătoriu în Sighişoara, loan Rondolean, învăţătoriu 
primariu în Daneş Dumitru Stuchirean, învăţătoriu în 
Bertán, Nicolae Muntean, învăţătoriu în Saschiz, Ema- 
nuil Florea, învăţătoriu în Criş, Dionisiu Chendi, în
văţătoriu şi capelan în Şaroşul săsesc, loan Florea, 
învăţătoriu în Hetiur, loan Oprea, învăţătoriu în Las- 
lea mare, Eremia Bucşa, învăţătoriu în Feleag şi pre
şedinţii despărţămintelor tractuali, se învită prin acea
sta conform §. 18 din „statutele reuniunei“ a se 
presenta la a doaua şedinţă anuală, ţinăndă în du
mineca din 28 Aprile a. c. v. 2 oare după amea^i 
în localul scoalei noastre române din Sighişoara.

O b i e c t e l e  de p e r t r a c t a t  vo r  fi:
1. Referata notarilor comitetului central asu

pra rapoartelor despărţămintelor tractuali §. 14 din 
„ statute.“

*) Corespondenţele provocate le-a scris o persoană ve 
nerabilă, care vede şi ceteşte ţliariul nostru, şi nu domnul 
protopop Andreiu Ghidiu, care după cum ne spune nici ne 
vede nici ne citeşte. Red. „Telegraf. Român.“

2. Raportul cassariului reuniunei districtuale 
§. 15 din „statute“.

3. Raportul bibliotecariului.
4. Staverirea temelor de pertractat în despăr- 

ţămintele tractuali.
5. Pregătire de proiecte şi propruneri relativ 

la înaintarea scopului reuniunei.
6. Comunicarea ordinului Preavenerabilului con- 

sistoriu archidiecesan ca senat şcolar Nr. 4805 pri- 
vitoriu la conclusele aduse de adunarea generală din 
anul trecut.

7. Curenţii.
Sighişoara, 10 Aprile 1885.

Preşedinte:
Demetriu Moldovan, 1. Rondolean,

adm. prot. actuariu.
* (Anunc iu) .  Din partea subscrişilor cu toată 

onoarea se aduce la cunoştinţă publică prin mult 
preţuitul (jiariu „Telegraful Român“ acea că în 16 
Maiu a. c. an. am. la 8 oare se va ţinea adunare 
în Sas Régen în localitatea scoalei gr. cath. de acolo, 
pentru punerea în rénd, pentru organisarea şi raţio- 
cinarea banilor incurşi la biblioteca donată de Emer. 
loan Pop Maior.

Deci dară cu toată onoarea este rugată inteli
genţa română din ţinutul Reghinului şi a Gurghiu- 
lui fără osebire de confesiune spre a participa. Ca 
aşa se putem duce în îndeplinire cele ce se ţin de 
agendele menţionatei Biblioteci.

G.-Hodacu, 26 Aprilie 1885.
Leon Lupu, Nicolau Petru,
preşedinte. eassariu.

* (F o c.) Luni după ameaţli s’a escat foc în 
edificiul templariului român G. B r a s s  ai  din Ore- 
ştie. Focul s’a estins şi flăcările au consumat în 
timp scurt laboratoriul întreg al templariului şi muţt 
material lucrat gata şi brut. Paguba se urcă la
7—800 fi. Asigurat a fost numai material în preţ 
de 400 fi. Au mai ars graşdurile din inmediata 
vecinătate a dlui adv. Dr. T i n c u. Intervenţiunea 
grabnică şi energică a pompierilor a localisat îndată 
focul, care amerinţa a lua dimensiuni înfricoşate. 
Focurile au fost foarte dese pe aici de un timp în
coace — pagubele enorme sunt o serioasă admoni
ţiune, pentru toţi proprietarii de a şi asigura edifi
ciile ca la timp de desastre neprevăzute se poată 
afla o desdaunare.

* „L’Indépendance roumaine“ după cum ne spune 
„România“ primeşte din Iaşi următoarea telegramă, 
cu data de 12 Aprilie:

„Joi seara s’a ţinut o întrunire pentru consti
tuirea s o c i e t ă ţ e i  p e n t r u  s p r i j i n u l  şi  a p ă 
r a r e a  b i s e r i c i i  n a ţ i o n a l e  o r t o d o c s e .  Episco
pul de Roman a presidat şedinţa. S’a dat cetire 
scrisorilor pastorale, prin care se aprobă societatea. 
Era de faţă Mitropolitul Moldovei şi toţi archiereii. 
Peste o sută de persoane din clasele înalte, comer- 
sanţi, profesori, mari proprietari, asistau la şedinţă. 
S’a dat cetire la 150 de adesiuni trimise din toată 
ţara.

„Misiunea societăţii este de a susţine ideile na
ţionale religioase prin desvoltarea instrucţiunii, prin 
presă şi prin propagandă, înlăturându-se cu totul 
politica.

„Mitropolitul Iosif s’a aclamat preşedinte ono
rific. S’a ales un comitet de cinci membri cu epi
scopul de Roman ca preşedinte.“

Loterie.
Mercuri în 29i Aprilie 1885.

Sibiiu: 1 87 41 61 68

Bursa de Vie na şi Pesta.
Din 28 Aprile n. 1885.

Viena B.-pesta
Renta de aur ung. de 6*/, . . . . . . . .  —.— ___. 
Renta de a ir ung. de 4°/0   93.85 93.70
Renta de aur a u s t r i a c ă ................................... , . 105.20 105.50
Renta ung. de h â r t i e .......................... .... 89.85 89.85
I emisiune de oblig, de stat dela drumul de fer

oriental ung.............................................................. 96.50 95.50
II emisiune de oblig, de stat dela drnmul de fer

orient, ung.  ............................................................ —.— 121. 
Scrisuri fonciari ale institutului „Albina“ . , . . —.— 101.—
Acţiuni de bancă de Credit ung............................. 279.75 280 50
Acţiuni de credit aus r ............................................  281.25 281.20
Oblig, de stat dela 1876 de ale drumului de fer 104.70 104.—

oriental ung................................................... ....  . ,
Obligaţiuni urbariale transilvane....................  , 100 25 100.50
Obligaţiuni ung. de rescumpgrarea ţlecimei de vin . —.— 96.50
Sorţi ungu eşti cu premii . . . . . . . . . .  114.50 110.50
Sorţi de regularea T ise i....................................................117.— 117.50
Acţiuni de bancă austro-ung.................................... ....  861.— 850.—
împrumutul drumurilor de fer ung.............................. 144 28 144.-=
G a lb in ..............................................5 88 5 86
N a p o le o n ....................................................... ..... 9977a 997
100 maree nemţeşti . . . . . . . . . . . .  61.75 61.65
London (pe poliţă de trei l u n i ) ................................... 126.20 126.35

Redactor provisoriu: M ateiu V oileanu. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane,


